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MOTION-V

MOTION-V



Motion-V® è il sistema di apertura rototraslante brevettato da Servetto®.
Peculiarità di Motion-V è la componentistica installata esclusivamente all’interno del vano; questo 
permette di liberare il fronte esterno, senza la necessità di installare un binario.
Motion-V è un sistema versatile: è possibile l’installazione sia sulla parte destra sia sulla parte sinistra 
del vano, adattandosi alle esigenze del cliente che può decidere il senso di apertura dell’anta anche in 
corso d’opera. Motion-V si può applicare ad un armadio, ma anche ad un vano incassato a parete. Con 
gli adeguati accorgimenti tecnici è possibile utilizzare ante rivestite di svariati materiali.
Motion-V è disponibile in cinque finiture, in coordinato con tutti gli accessori della gamma Servetto.
Motion-V: estetica e funzionalità.

Motion-V® ist ein von Servetto® patentiertes Schwenköffnungs-Schliessungssystem.
Die Besonderheit von Motion-V ist, dass alle Teile ausschließlich im Fachinneren montiert werden. Dies 
erlaubt es, die Außenfront freizuhalten, ohne eine Schiene installieren zu müssen.
Motion-V ist ein vielseitiges System: die Installation ist sowohl rechts als links des Fachs möglich und passt 
sich den Anforderungen des Kunden an, die Öffnungsrichtung der Tür kann auch erst während des Einbaus 
entschieden werden. Motion-V kann in einem Schrank oder in einer Wandnische eingebaut werden. 
Unter Beachtung geeigneten technischen Vorkehrungen, können mit unterschiedlichen Materialien 
verkleidete Türen verwendet werden.
Motion-V ist in fünf Ausführungen in Koordination mit allen Zubehörteilen der Produktpalette Servetto 
erhältlich.
Motion-V: ästhetisch und zweckmäßig. 

Motion-V® est le système d’ouverture pivotant, coulissant breveté par Servetto®.
La particularité de Motion-V est dans les composants installés exclusivement à l’intérieur de l’embrasure; 
ce qui permet de libérer la face externe, sans devoir installer un rail.
Motion-V est un système versatile: il est possible de l’installer sur la partie droite ou sur la partie gauche de 
l’intérieur, il s’adapte aux exigences du client qui peut décider la sens d’ouverture de la porte y compris en cours 
de montage. Motion-V peut être appliquer à une armoire mais aussi à un compartiment encastré mural. Avec 
des mesures techniques adaptées il est possible d’utiliser des portes avec différents types de revêtement.
Motion-V est disponible en cinq finitions coordonnées avec tous les accessoires de la gamme Servetto.
Motion-V: esthétique et fonctionnalité. 

Motion-V® is the Servetto®-patented rototranslating opening system.
Motion-V’s distinguishing feature is that the components are only fitted on the inside of the compartment; 
this frees up the front exterior as no rail is needed.
Motion-V is a versatile system: it can be fitted on either the right or the left-hand side of the compartment, 
in order to meet the customer’s requirements as they can decide which way they would like the door to 
open, even at the time of installation. Motion-V can be fitted to wardrobes, in addition to wall-recessed 
compartments. With the suitable technical devices, the mechanism can be used for doors that are 
coated in various materials.
Motion-V is available in five finishes, which match all of the accessories in the Servetto range.
Motion-V: aesthetically pleasing and functional.

Motion-V® es el sistema de apertura de rototraslación patentado por Servetto®.
La peculiaridad de Motion-V es la instalación de los componentes exclusivamente en el interior del vano, 
lo que permite liberar el frente externo, sin necesidad de instalar una corredera.
Motion-V es un sistema versátil: su instalación se puede realizar tanto al lado derecho como al lado 
izquierdo del armario, adaptándose a las exigencias del cliente, que puede decidir el sentido de apertura 
de la puerta incluso con la obra en curso. Motion-V se puede aplicar en un armario, y también en un vano 
empotrado en la pared. Con las adecuadas precauciones técnicas, es posible utilizar puertas revestidas 
de diferentes materiales.
Motion-V está disponible en cinco acabados, a juego con todos los accesorios de la gama Servetto.
Motion-V: estética y funcionalidad. 
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MOTION-V VO MOTION-V V1

480 - 580 mm 780 - 880 mm
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I parametri fanno riferimento alle misure minime e massime misurate all’interno del vano.
Die Mindest- und Höchstmaße sind Schrankinnen Masse.
Les paramètres font référence aux mesures minimales et maximales mesurées à l’intérieur de l’embrasure.
The parameters refer to the minimum and maximum measurements of the inside of the compartment.
Los parámetros hacen referencia a las dimensiones mínimas y máximas medidas en el interior del vano.



MOTION-V V2 MOTION-V V3

880 - 980 mm 980 - 1180 mm



CROMATO LUCIDATO 
TUBO CROMATO LUCIDATO
Verchromt glänzend / Stange verchromt glänzend
Chromé brillant  / tube chromé brillant
Bright chrome-plated / bright chrome-plated syncro rod  
Cromado brillo / tubo cromado brillo

MTNV0AC00
TUBOMTNGA* MOTION V-VO

MTNV1AC00
TUBOMTNGA* MOTION-V V1

MTNV2AC00
TUBOMTNGA* MOTION-V V2

MTNV3AC00
TUBOMTNGA* MOTION-V V3

* Tubo Standard / Standard Tube L 1500 mm

BIANCO / TUBO CROMATO LUCIDATO
Weiss / Stange verchromt glänzend
Blanc / tube chromé brillant
White / bright chrome-plated syncro rod
Blanco / tubo cromado brillo

MTNV0A400
TUBOMTNGA* MOTION V-VO

MTNV1A400
TUBOMTNGA* MOTION-V V1

MTNV2A400
TUBOMTNGA* MOTION-V V2

MTNV3A400
TUBOMTNGA* MOTION-V V3

* Tubo Standard / Standard Tube L 1500 mm

Motion-V è disponibile in cinque finiture, 
in coordinato con tutti gli accessori della gamma Servetto.
Motion-V gibt es in fünf Ausführungen, 
in Koordination mit allen Servetto Zubehörteilen.
Motion-V est disponible en cinq finitions coordonnées 
avec tous les accessoires de la gamme Servetto.
Motion-V is available in five finishes in order 
to match the complete range Servetto.
Motion-V es disponible en cinco acabados 
para coordinar con la gama de accesorios Servetto.



BROWN / TUBO CROMATO LUCIDATO
Braun / Stange verchromt glänzend
Brown / tube chromé brillant
Brown / bright chrome-plated syncro rod
Marròn / tubo cromado brillo

MTNV0AB00
TUBOMTNGA* MOTION V-VO

MTNV1AB00
TUBOMTNGA* MOTION-V V1

MTNV2AB00
TUBOMTNGA* MOTION-V V2

MTNV3AB00
TUBOMTNGA* MOTION-V V3

* Tubo Standard / Standard Tube L 1500 mm

GRIGIO / TUBO CROMATO LUCIDATO
Grau / Stange verchromt glänzend
Gris  / tube chromé brillant
Grey / bright chrome-plated syncro rod
Gris / tubo cromado brillo

MTNV0AA00
TUBOMTNGA* MOTION V-VO

MTNV1AA00
TUBOMTNGA* MOTION-V V1

MTNV2AA00
TUBOMTNGA* MOTION-V V2

MTNV3AA00
TUBOMTNGA* MOTION-V V3

* Tubo Standard / Standard Tube L 1500 mm

DORATO / TUBO CROMATO LUCIDATO
Gold / Stange verchromt glänzend
Doré / tube chromé brillant
Golden / bright chrome-plated syncro rod
Dorado / tubo cromado brillo

MTNV0A0OZ
TUBOMTNGA* MOTION V-VO

MTNV1A0OZ
TUBOMTNGA* MOTION-V V1

MTNV2A0OZ
TUBOMTNGA* MOTION-V V2

MTNV3A0OZ
TUBOMTNGA* MOTION-V V3

* Tubo Standard / Standard Tube L 1500 mm

010

011



012
013







014

015



016
017







018

019



020
021





022
023



Design&Engineering Ezio e Emilio Terragni

MOTION-V VS

MOTION-V



Con lo stesso principio del sistema Motion-V, Servetto si evolve e propone Motion-V VS. 
Il meccanismo è monobraccio e si può applicare ad ante più piccole, siano esse di una cucina o di un 
mobile soggiorno. Come per il sistema Motion-V, anche Motion-V VS è disponibile in cinque finiture, in 
coordinato con tutti gli accessori della gamma Servetto.
Il sistema Motion-V VS può essere installato sia sulla parte destra sia sulla parte sinistra del vano; è 
inoltre possibile scegliere la configurazione di installazione (superiore o inferiore) che meglio risponde 
alle esigenze dl cliente. 

Basierend auf dem Prinzip des Systems Motion-V bietet Servetto die Weiterentwicklung Motion-V VS an. 
Der Mechanismus ist einarmig und kann bei kleineren Türen verwendet werden, zum Beispiel in der Küche 
oder im Wohnzimmer. Auch Motion-V VS ist in fünf Ausführungen koordiniert mit allen Zubehörteilen der 
Produktpalette Servetto erhältlich.
Der Motion-V VS kann sowohl rechts wie links seitig installiert werden und je nach Bedürfnis, kann die 
Führung oben oder unten angebracht werden.

Avec le même principe du système Motion-V, Servetto présente Motion-V VS. 
Le mécanisme est mono-bras  et il peut être appliqué à des portes plus petites, dans une cuisine ou dans 
un meuble de séjour. Comme pour le système Motion-V, le système Motion-V VS est disponible en cinq 
finitions coordonnées avec tous les accessoires de la gamme Servetto.
Le système Motion-V VS peut être installé sur la partie droite ou sur la partie gauche de l’intérieur; il est 
aussi possible de choisir la configuration d’installation (supérieure ou inférieure) qui correspond le mieux 
aux exigences du client. 

Using the same principle of the Motion-V system, Servetto has developed this further and offers the 
Motion-V VS. The mechanism has one arm and can be fitted to smaller doors, such as those used in 
kitchen or living room cabinets. Just like the Motion-V system, Motion-V VS is also available in five finishes, 
which match all of the accessories in the Servetto range.
The Motion-V VS system can be fitted either on the left or the right-hand side of the compartment; it is 
also possible to choose the installation configuration (upper or lower) that best meets the client’s needs. 

Con el mismo principio del sistema Motion-V, Servetto evoluciona y propone Motion-V VS. 
El mecanismo es monobrazo y se puede aplicar a puertas más pequeñas, como las de una cocina o un 
mueble de la sala de estar. Como para el sistema Motion-V, también Motion-V VS está disponible en cinco 
acabados, a juego con todos los accesorios de la gama Servetto.
El sistema Motion-V VS puede instalarse tanto al lado derecho como al lado izquierdo del armario; además 
se puede elegir la configuración de instalación (superior o inferior) que mejor responda a las exigencias 
del cliente. 
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I parametri fanno riferimento alle dimensioni minime e massime misurate sull’anta.
Die Mindest- und Höchstmaße beziehen sich auf die Türgrösse.
Les paramètres font référence aux dimensions minimales et maximales mesurées sur la porte.
The parameters refer to the minimum and maximum measurements of the door.
Los parámetros hacen referencia a las dimensiones mínimas y máximas medidas en la puerta.

MOTION-V VS1

820 - 900 mm
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MOTION-V VSO

520 - 600 mm
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Motion-V VS può essere applicato sia alla parte superiore 
che alla parte inferiore dell’elemento.
Motion-V VS Führung kann sowohl auf dem oberen 
als auch auf dem unteren Teil des Fachs angebracht werden.
Motion-V VS peut être appliqué sur la partie supérieure 
ou sur la partie inférieure de l’élément.
Motion-V VS can be fitted on the upper 
or lower sections of the cabinet.
Motion-V VS puede instalarse tanto en la parte superior 
como en la parte inferior del elemento.

026

027



CROMATO LUCIDATO / BIANCO
Verchromt glänzend / weiss
Chromé brillant / blanc
Bright chrome-plated / white  
Cromado brillo / blanco

MTNVS0C00 MOTION V-VSO
MTNVS1C00 MOTION-V VS1

BIANCO / BIANCO
Weiss / weiss
Blanc / blanc
White / white  
Blanco / blanco

MTNVS0400 MOTION V-VSO
MTNVS1400 MOTION-V VS1

Motion-V VS è disponibile in cinque finiture, 
in coordinato con tutti gli accessori della gamma Servetto.
Motion-V VS gibt es in fünf Ausführungen, 
in Koordination mit allen Servetto Zubehörteilen.
Motion-V VS est disponible en cinq finitions coordonnées 
avec tous les accessoires de la gamme Servetto.
Motion-V VS is available in five finishes in order 
to match the complete range Servetto.
Motion-V VS es disponible en cinco acabados 
para coordinar con la gama de accesorios Servetto.
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BROWN / BROWN
Braun / braun
Brown / brown
Brown / brown
Marròn / marròn

MTNVS0B00 MOTION V-VSO
MTNVS1B00 MOTION-V VS1

GRIGIO / GRIGIO
Grau / grau
Gris / gris
Grey / grey
Gris / gris

MTNVS0A00 MOTION V-VSO
MTNVS1A00 MOTION-V VS1

DORATO / BIANCO
Gold / weiss
Doré / blanc
Golden / white
Dorado / blanco

MTNVS00OZ MOTION V-VSO
MTNVS10OZ MOTION-V VS1
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AUTOMATION
MOTION-V

MOTION-V



Automation Motion-V è il sistema studiato da Servetto® per l’apertura automatica delle ante e si può 
applicare al meccanismo Motion-V® nelle seguenti dimensioni: Motion-V V1, V2 e V3.
Il dispositivo elettrico non pone vincoli di posizionamento: il cliente può scegliere, in base alla 
configurazione del proprio vano, tre diversi punti di applicazione. 
Servetto propone tre finiture per Automation Motion-V in coordinato con quelle del sistema Motion-V 
a cui verrà applicato.

Automation Motion-V ist ein von Servetto® entwickeltes System zum automatischen Öffnen der Türen 
und kann mit dem folgenden Motion-V®: V1, V2 und V3 kombiniert werden. 
Die elektrische Vorrichtung schränkt die Positionierungsfreiheit nicht ein: je nach Einrichtung des Fachs 
sind drei unterschiedliche Befestigungspunkte wählbar. 
Servetto bietet Automation Motion-V in drei Ausführungen an, in Koordination mit dem montierten 
Motion-V.

Automation Motion-V est le système étudié par Servetto® pour l’ouverture automatique des portes et 
peut s’appliquer au mécanisme Motion-V® aux dimensions suivantes: Motion-V V1, V2 et V3.
Le dispositif électrique n’impose aucune contrainte de positionnement : le client peut choisir trois 
différents points d’application, en fonction de la configuration de son compartiment intérieur. 
Servetto propose trois finitions pour Automation Motion-V coordonnées avec celles du système 
Motion-V sur lequel il sera appliqué.

Automation Motion-V is a system that has been designed by Servetto® to automatically open doors and 
can be fitted to the following sizes of Motion-V® mechanisms: Motion-V V1, V2 and V3.
The electrical device does not have placement constraints: the client can choose (according to the 
configuration of their compartment) between three different fixing points. 
Servetto offers three finishes for the Automation Motion-V which match with those of the Motion-V 
system that the device will be fitted to.

Automation Motion-V es el sistema estudiado por Servetto® para la apertura automática de las puertas 
y se puede aplicar al mecanismo Motion-V® en las siguientes dimensiones: Motion-V V1, V2 y V3.
El dispositivo eléctrico no condiciona la ubicación: el cliente puede elegir, en base a la configuración de 
cada armario, tres puntos diferentes de aplicación. 
Servetto propone tres acabados para Automation Motion-V a juego con los del sistema Motion-V en el 
cual será instalado.
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BROWN
Braun / Brown / Brown / Marròn

AUTMTNKTB

Suggerito in coordinato con Motion-V V1, V2, V3: brown.
Koordinationsvorschlag mit Motion-V V1, V2, V3: braun.
Conseillé en coordonné avec Motion-V V1, V2, V3: brown.
To match with Motion-V V1, V2, V3: brown.
En combinación con Motion-V V1, V2, V3: marròn.
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BIANCO
Weiss / Blanc / White / Blanco

AUTMTNKT4

Suggerito in coordinato con 
Motion-V V1, V2, V3: cromato lucidato.
Koordinationsvorschlag mit 
Motion-V V1, V2, V3: verchromt glänzend.
Conseillé en coordonné avec 
Motion-V V1, V2, V3: chromé brillant.
To match with Motion-V V1, V2, V3: 
bright chrome-plated.
En combinación con 
Motion-V V1, V2, V3: cromado brillo.

BIANCO
Weiss / Blanc / White / Blanco

AUTMTNKT4

Suggerito in coordinato con 
Motion-V V1, V2, V3: dorato.
Koordinationsvorschlag mit 
Motion-V V1, V2, V3: gold.
Conseillé en coordonné avec 
Motion-V V1, V2, V3: doré.
To match with 
Motion-V V1, V2, V3: gold.
En combinación con 
Motion-V V1, V2, V3: dorado.

BIANCO
Weiss / Blanc / White / Blanco

AUTMTNKT4

Suggerito in coordinato con 
Motion-V V1, V2, V3: bianco.
Koordinationsvorschlag mit 
Motion-V V1, V2, V3: weiss.
Conseillé en coordonné avec 
Motion-V V1, V2, V3: blanc.
To match with 
Motion-V V1, V2, V3: white.
En combinación con 
Motion-V V1, V2, V3: blanco.

GRIGIO
Grau / Gris / Grey / Gris

AUTMTNKTG

Suggerito in coordinato con 
Motion-V V1, V2, V3: grigio.
Koordinationsvorschlag mit 
Motion-V V1, V2, V3: grau.
Conseillé en coordonné avec 
Motion-V V1, V2, V3: gris.
To match with 
Motion-V V1, V2, V3: grey.
En combinación con 
Motion-V V1, V2, V3: gris.



Automation Motion-V non pone vincoli di 
posizionamento: il cliente può scegliere, in base 
alla configurazione del proprio vano, tre diversi 
punti di applicazione. Così come Motion-V, è 
possibile l’installazione sia sulla parte destra 
sia sulla parte sinistra del vano.

Automation Motion-V schränkt die 
Positionierungsfreiheit nicht ein: je nach 
Einrichtung des Fachs sind drei unterschiedliche 
Befestigungspunkte wählbar. 
So wie bei Motion-V ist die Installation sowohl 
auf rechts als auch links seitig möglich.

Automation Motion-V n’impose aucune 
contrainte de positionnement: le client peut 
choisir trois différents points d’application, 
en fonction de la configuration de son 
compartiment intérieur. Ainsi comme pour 
Motion-V, il est possible de l’installer sur la partie 
droite ou sur la partie gauche de l’intérieur.

The Automation Motion-V does not have 
placement constraints: the client can choose 
(according to the configuration of their 
compartment) between three different fixing 
points. Just like Motion-V, it can be installed 
on either the right or the left-hand side of the 
compartment.

Automation Motion-V no condiciona la ubicación: 
el cliente puede elegir, en base a la configuración 
de cada armario, tres puntos diferentes de 
aplicación. Como Motion-V, su instalación se 
puede realizar tanto al lado derecho como al 
lado izquierdo del armario.

Applicazione sotto al braccio inferiore.
Anbringung unter dem unteren Arm.
Application au-dessous du bras inférieur.
Fitted under the lower arm.
Aplicación debajo del brazo inferior.040
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Applicazione sopra al braccio inferiore.
Anbringung über dem unteren Arm.
Application au-dessus du bras inférieur.
Fitted above the lower arm.
Aplicación arriba del brazo inferior.

Applicazione sotto al braccio superiore.
Anbringung unter dem oberen Arm.
Application au-dessous du bras supérieur.
Fitted under the upper arm.
Aplicación debajo del brazo superior.



TELECOMANDO MONOTASTO
In dotazione con Automation Motion-V è fornito un telecomando 
monotasto già programmato, per un azionamento immediato e intuitivo. 
(batteria inclusa)
Im Lieferumfang von Automation Motion-V ist bereits eine programmierte 
Einzeltasten-Fernbedienung für die sofortige und intuitive Bedienung enthalten. 
(inklusive Batterie)
Avec Automation Motion-V, une télécommande mono-touche déjà 
programmée est fournie, pour un actionnement immédiat et intuitif. 
(batterie fournie)
A pre-programmed one-button remote control is supplied with the 
Automation Motion-V, in order to work instantly and intuitively. 
(battery included)
En dotación con Automation Motion-V se incluye un mando con un único 
botón ya programado, para un accionamiento inmediato e intuitivo. 
(batería incluida)
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TELECOMANDO
Nel caso siano installati nello stesso ambiente più di un Automation Motion-V, 
è possibile richiedere come accessorio il telecomando multifunzione al fine di 
unificare il controllo delle ante. Questo telecomando permette di azionare fino a 
10 meccanismi di apertura; lo stesso prodotto può anche essere programmato 
per l’azionamento del saliscendi Servetto elettrico. (batteria inclusa)
Sollte im selben Raum mehr als ein Automation Motion-V installiert sein, kann 
eine Multifunktions-Fernbedienung bestellt werden, um die Steuerung der 
Türen zu vereinfachen. Mit diese Fernsteuerung können bis zu 10 Automation 
Motion-V gesteuert werden. Dieselbe Fernbedienung kann auch auf die 
Steuerung von Servetto elektrisch programmiert werden. (inklusive Batterie)
Dans le cas où dans un même lieu seraient installés plus d’un Automation 
Motion-V, il est possible de demander, comme accessoire, la télécommande 
multifonction pour pouvoir unifier le contrôle des portes. Cette télécommande 
permet d’actionner jusqu’à 10 mécanismes d’ouverture; ce même article peut 
être programmé pour l’actionnement du Servetto électrique. (batterie fournie)
If multiple Automation Motion-Vs are installed in the same room, it is possible 
to request a multifunctional remote control as an accessory in order to control 
all of the doors from the one control. This remote control can operate up to 10 
opening mechanisms; the same product can also be programmed to operate the 
Servetto electric pull down rail. (battery included)
En caso de que se instalen en el mismo ambiente más de un Automation 
Motion-V, se puede pedir como accesorio el mando multifunción con el fin de 
unificar el control de las puertas. Este mando a distancia permite accionar hasta 
10 mecanismos de apertura. El mismo producto se puede programar también 
para el accionamiento del colgador abatible Servetto eléctrico. (batería incluida)
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MIN - 780

MAX - 880

MOTION-V VO

MOTION-V V1

MIN.	15 kg
MAX	50 kg

MIN.	15 kg
MAX	50 kg

480 - 580 mm

780 - 880 mm
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MOTION-V V2

MOTION-V V3

MIN.	15 kg
MAX	50 kg

MIN.	25 kg
MAX	40 kg

880 - 980 mm

980 - 1180 mm
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MOTION-V V0 V1 V2 V3

MAX 40 mm

670.5 mm

572.5 mm

518 mm

MOTION-V V0376 mm

MOTION-V V1

MOTION-V V2

MOTION-V V3
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Codice Articolo 
Item Code 1 2 3

TUBOMTNGA 
(standard) 1500 1376 1600

TUBOMTN01 572 448 672
TUBOMTN02 700 576 800
TUBOMTN03 796 672 896
TUBOMTN04 892 768 992
TUBOMTN05 988 864 1088
TUBOMTN06 1084 960 1184
TUBOMTN07 1180 1056 1280
TUBOMTN08 1276 1152 1376
TUBOMTN09 1404 1280 1504
TUBOMTN10 1874 1750 1974

Altezza minima vano armadio (mm)
Minimum wardrobe/cabinet height (mm)

Interasse montaggio bracci Motion-V (mm)
Centre to centre distance between Motion-V arms (mm)

Lunghezza totale tubo (mm)
Synchro rod length (mm)

MOTION-V
Tubi speciali | Syncro rod - special lenghts

1

2

3
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MANIGLIA AD INCASSO
Inset handle for doors
TRASPARENTE
Transparent / Trasparent / Trasparent / Transparente

MTNMANT00

GRIGIO
Grau / Gris / Grey / Gris

MTNMANG00

SET DI 4 DIME DI FORATURA
Set of 4 drilling templates
NERO
Schwarz / Noir / Black / Negro

MTNDIM500

R 5mm

T
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MIN - 520

MAX - 600

MOTION-V VSO

MAX	12 kg MAX	12 kg

MIN.	520 x 400 (H) mm
MAX	600 x 900 (H) mm

MIN.	520 x 400 (H) mm
MAX	600 x 750 (H) mm
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MAX	12 kg MAX	12 kg

MIN.	820 x 400 (H) mm
MAX	900 x 900 (H) mm

MIN.	820 x 400 (H) mm
MAX	900 x 900 (H) mm
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MOTION-V V1 V2 V3

REMOTE CONTROLTRASFORMER

MIN	 20 kg 
MAX	40 kg
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In seguito ad eventuali aggiornamenti e migliorie 
delle tecniche produttive, l’azienda si riserva la facoltà 
di apportare modifiche ai prodotti senza alcun preavviso.
La Servetto s.r.l. declina ogni responsabilità per l’uso improprio dei prodotti.

Following to any updating or improvements 
to the productive systems, the company reserves 
the right to change the productswithout any advance notice.
The company declines all responsibilities for the wrong use of its products.

ART DIRECTION _ ARCH. CARLOTTA TERRAGNI
TECHNICAL DIRECTION _ ING. EMILIO TERRAGNI
TESTI _ FRANCESCO TERRAGNI/STAFF SERVETTO
FOTOGRAFIE _ STEFANO FARINA/NEWWORK 
PROGETTO GRAFICO _ PIUMACREATIVE.COM
STAMPA _ TIPOGRAFIA CAMISASCA SRL

20
22
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Via Brughetti, 32 
20813 Bovisio Masciago | MB | Italy 
tel. +39.0362.55.88.99 
info@servetto.it 


